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GiRiş
ESAM04.320 otomatik kahve ve cappuccino makinası seçtiğiniz 
için teşekkür ederiz.
Yeni cihazınız ile iyi eğlenceler dileriz.
İşbu kullanım talimatlarını okumak için birkaç dakikanızı 
ayırın.
Bu şekilde, tehlikelere maruz kalmayı veya makinanın 
bozulmasını engelleyebilirsiniz.

mevcut talimatlarda kullanılan semboller
Önemli uyarılar bu sembolleri taşırlar. Ve bu uyarılara uyulması 
kesinlikle zorunludur. 

 Tehlike!
İtaat edilmemesi halinde hayati tehlikesi olan, elektrik 
çarpmalarına bağlı yaralanmalara sebep olabilir. 

  Dikkat!
İtaat edilmemesi yaralanmalar veya cihaz hasarlarına sebep 
olabilir.

 Yanma Tehlikesi!
Riayet edilmemesi yaralanmalar veya cihaz hasarlarına sebep 
olabilir.

 Önemli Not :
Bu işaret, kullanıcı için önemli tavsiye ve bilgileri belirtir.

Parantez içindeki harfler
Parantez içindeki harfler Cihazın tanımında söz edilen öğretici 
açıklamaya karşılık gelirler (sf. 3).

Problemler ve tamirler
Problemler halinde, her şeyden önce “Ekran üzerinde 
görüntülenen mesajlar” sf. 239 ve “Problemlerin çözümleri” 
paragraflarındaki uyarıları takip ederek çözmeye çalışın sf. 
240.
Bunların yetersiz kalmaları halinde veya daha fazla açıklama 
için “Müşteri hizmetleri” ek belgesinde belirtilen numarayı ara-
yarak müşteri hizmetlerine danışmanız tavsiye edilir.
Eğer sizin ülkeniz belgede listelenmiş olanlar arasında değilse, 
garanti belgesinde belirtilmiş numarayı arayın. Muhtemel 
tamirler için, yalnızca De’Longhi Teknik Servisine başvurunuz. 
Adresler, makinaya iliştirilmiş garanti sertifikasında bulunur-
lar.

Güvenlik
Güvenlik için temel uyarılar 

 Tehlike! 
Elektrik akımı ile çalışan bir cihaz olmasına rağmen elektrik 
çarpmaları yaratması hariç tutulamaz.

Bu sebeple müteakip güvenlik uyarılarına bağlı kalın:
•  Cihaza asla ıslak ya da nemli eller ve ayaklar ile 

dokunmayın.
•  Fişe ıslak eller ile dokunmayın.
•  Kullanılan elektrik prizinin, gerekli durumlarda fişin çekil-

mesi için, daima kolay erişilir olduğundan emin olun. 
•  Fiş prizden çekilmek istenirse, doğrudan fişten tutarak 

çekin. Hasar görebileceği için asla kabloyu çekiştirmeyin.
•  Cihazın bağlantısını tamamen kesmek için, cihazın 

arkasında bulunan ana şaltere basın, poz. 0 (şek. 6).
•  Cihazın arızalandığı durumlarda, tamir etmeye 

çalışmayın. 
•  Cihazı kapatın, fişi prizden çekin ve Teknik Servis’e 

başvurun. 
•  Fiş veya elektrik kablosu hasarlarında, bunların 

değişimlerini, her türlü riskin önüne geçmek için yalnızca 
De’Longhi Teknik Servisine yaptırın. 

 Dikkat! 
• Ambalaj maddelerini (plastik torbalar, polisitirol köpük) 

çocukların ulaşamayacakları yerlerde saklayın.
•  Cihazın düşük fiziksel-psikolojik-algısal kapasiteli (çocu-

klar dahil), deneyim ve bilgisi yetersiz kişiler tarafından 
kullanımına, kendilerinden sorumlu kişilerin dikkatli 
eğitimi ve gözetimi olmadığı takdirde, izin vermeyin. 
Küçük çocukları, cihaz ile oynamadıklarından emin olmak 
için izleyin. 

 Tehlike: Yanma riski! 
Bu cihaz sıcak su üretir ve çalışırken su buharına dönüşebilir. 
Su sıçramaları ve sıcak buhar ile temas etmemeye dikkat edin.
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AmAcA uyGun kullAnim
Bu cihaz, kahve hazırlamak ve içecek ısıtmak için yapılmıştır. 
Her türlü farklı kullanım uygunsuz kabul edilir.
Bu cihaz ticari kullanıma uygun değildir.
Üretici, cihazın uygunsuz kullanımından kaynaklanan hasarla-
ra yanıt vermez.
Bu cihaz yalnızca domestik kullanıma yöneliktir. Müteakip 
kullanımlar öngörülmezler:
•  dükkan, ofis ve diğer iş alanlarının personeli için mutfak 

olarak tayin edilen yerler
•  çiftlik konaklama evleri
•  otel, motel ve diğer ağırlama yapıları
•  kiralık odalar
 

kullAnim için TAlimATlAR
Cihazı kullanmadan önce talimatları dikkatle okuyun.
-  Bu talimatlara uyulmaması, yaralanmalara ve cihaz 

hasarlarına kaynak oluşturabilir. 
 Üretici, bu kullanım talimatlarına riayet edilmemesine 

bağlı hasarlara cevap vermez. 

 Önemli Not: 
Bu talimatları özenle saklayın. Cihazın mülkiyetinin diğer 
şahıslara geçmesi durumunda, bu kullanım talimatlarını da 
birlikte teslim edin.

TAnimlAmA
cihazın tanımı 
(sf. 3  -     A   )
A1.  Çekim derecesi ayar manivelası
A2.  Ana şalter
A3.  Kahve çekirdeği kabı
A4.  Kahve çekirdeği kabı kapağı
A5.  Huni ve ölçek bölmesi kapağı 
A6.  Ölçek bölmesi
A7.  Fincan yerleştirme katı (fincan ısıtıcı menüden aktive 

edilebilir)
A8.  Ön-çekilmiş kahve doldurma hunisi
A9.  Buhar borusu
A10.  Cappuccinatör (çıkartılabilir)
A11.  Cappuccino/hot milk seçim halkası
A12.  Buhar ucu (çıkarılabilir)
A13.  Su haznesi
A14.  Elektrik kablosu
A15.  Fincan yerleştirme tepsisi
A16.  Damla toplama küveti
A17.  Servis kapağı
A18.  Telve toplama küveti
A19.  Kahve dağıtıcısı (ayarlanabilir yükseklik)
A20.  Kahve taşıyıcı
A21.  Demlik
A22.  Kumanda paneli

kontrol panelinin tanımı
(sf. 3  -     B   )
Paneldeki bazı tuşlar iki işleve sahiptir: bu, tanımlar içerisinde 
parantez içinde duyurulur.
B1.  Ekran: cihaz kullanımında kullanıcının kılavuzu.
B2.  Buhar/sıcak su düğmesi
B3. Tuş : 2 fincan kahve dağıtımı için (MENÜ’de 

yandığında: menü maddeleri ve parametrelerini modi-
fiye etmek için)

B4. Tuş : 1 fincan kahve dağıtımı için (MENÜ’de 
yandığında: menü parametrelerini onaylamak için OK)

B5. Tuş menu: programlama menüsüne giriş için.
B6. Tuş : makinayı açmak veya kapatmak için (stand 

by)
B7. Tuş  : buhar işlevini seçmek için.
B8. Tuş lOnG: bir fincan LONG kahve dağıtımı için.
B9. Tuş : kahve miktarı seçimi için (MENÜ’de 

yandığında: menü maddeleri ve parametrelerini modifi-
ye etmek için)

B10. Tuş : kahve lezzetinin seçimi için (MENÜ’de 
yandığında: menüden çıkmak için ESC)

B11. Tuş : durulama yapmak için
B12. Tuş : ön-çekilmiş kahve kullanarak bir fincan 

kahve hazırlamak için
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BAşlAnGiç OPeRASyOnlARi
cihazın kontrolü
Ambalajdan çıkarıldıktan sonra, cihazın bütünlüğü ve tüm 
aksesuarların mevcut olduklarından emin olun. Belirgin ha-
sarlar mevcutsa cihazı kullanmayın. De’Longhi Teknik Servisine 
başvurun. 

cihazın kurulumu

  Dikkat!
Cihazın kurulumu
• Cihaz yakın çevresine ısı yayıyor. Cihazı çalışma zemi-

nine yerleştirdikten sonra, cihazın yüzeyleri ile yan ve 
arka duvarlar arasında asgari 3 cm boşluk kaldığını ve 
kahve makinasının üstünde en az 15 cm serbest alan 
bulunduğunu kontrol edin. 

• Cihaza su girmesi zarar ve hasara sebebiyet verebilir. 
 Cihazı su muslukları veya lavabo yakınlarına 

yerleştirmeyiniz.
• Içerisindeki suyun donması halinde cihaz arızalanabilir. 
 Cihazı, ısının donma noktası altına düşebileceği ortamlara 

kurmayınız.
• Elektrik kablosunu, kesici köşeler veya ısı kaynaklarından 

(ör. elektrikli ocaklar) zarar görmemesi için düzenleyiniz.

cihazın bağlanması

  Dikkat!
Şebeke elektrik geriliminin, cihazın altında bulunan veri 
plakasında belirtilene tekabül ettiğinden emin olun.

Cihazı yalnızca minimum 10 A kapasiteye sahip ve verimli bir 
toprak hat çekilmiş akım prizine takın.
Cihazın fişi ve priz arasındaki uyumsuzluk halinde, prizi kalifiye 
bir personele uygun olan başka bir tanesi ile değiştirtin.

cihazın ilk kez çalıştırılması

 Önemli Not :
• Makine, fabrikada kahve kullanılarak test edilmiştir bu 

sebepten değirmen içinde bir miktar kahve kalıntısı 
bulunması çok normaldir. Her koşulda, bu makinanın yeni 
olduğu garanti edilmektedir.

• “Su sertliğinin programlanması” paragrafında 
açıklanan işlem izlenerek en kısa sürede su sertliğinin 
kişiselleştirilmesi tavsiye edilir (sf. 237).

1. Cihazı elektrik şebekesine bağlayın ve cihazın arkasında 
bulunan ana şalteri i pozisyonuna getirin (şek. 1).

Arzu edilen dilin seçilmesi gereklidir (diller yaklaşık her 3 sa-
niyede değişirler):
2. İtalyanca görüntülenince, birkaç saniye için, ekranda şu 

mesaj belirene kadar Ok düğmesine basınız (şek. 2) : 
“TÜRKÇE yüklendi”.

Cihazın kendisi tarafından belirtilen talimatları izleyerek iler-
leyin:
3. “HAZNEYI DOLDUR!”: su haznesini çıkartın, MAX çizgisine 

kadar taze su ile doldurduktan sonra hazneyi yerine takın 
(şek. 3).

4.  Cappuccinatörü dışarıya doğru döndürün ve altına en az 
100 ml kapasiteye sahip bir kab yerleştirin (şek. 4).

5. Ekranda “BUHAR MANIVELASıNı ÇEVIR” belirir. Buhar 
manivelası I pozisyonuna çevrildiğinde (şek. 4), ekran 
“Sıcak su OK’e Bas” mesajını görüntüleyecektir.

6. Ok tuşuna basın (şek. 2).  Ekran üzerinde “Lütfen bekleyin...” 
yazısı belirir, bu arada cihaz sıcak su dağıtımına başlar.

Makina ilk başlangıç işlemini bitirdikten sonra “Kapanış sürü-
yor, Lütfen bekleyin...” mesajı belirir ve cihaz kapanır. 
Şimdi kahve makinası normal kullanıma hazırdır.

 Önemli Not:  
• İlk kullanımda, makinanın tatmin edici bir sonuç vermeye 

başlamasından önce 4-5 kahve ve 4-5 cappuccino yapmak 
gereklidir.

ciHAzin çAlişTiRilmASi

 Önemli Not: 
Cihazı çalıştırmadan önce, cihazın arkasında yer alan ana 
düğmenin poz. i (şek. 1) olduğundan emin olun.
Cihaz, her açılışında, müdahale edilerek durdurulamaz olan bir 
ön ısınma ve çalkalama evresini yürütür. Cihaz, yalnızca bu de-
vir gerçekleştirildikten sonra kullanıma hazırdır.

 Yanma Tehlikesi! 
Durulama sırasında, kahve dağıtıcısı ağızlarından dışarı bir 
miktar sıcak su çıkar.  Su sıçramaları ile temas etmemeye di-
kkat edin.
• Cihazı açmak için tuşa basın  (şek. 5): ekran üzerin-

de “Isınıyor… Lütfen bekleyin…” mesajı belirir.
Isınma tamamlandığında cihaz başka bir mesaj gösterir: “Çal-
kalama...”; bu safhada hazneyi ısıtmanın yanı sıra tüm dahili 
kanallarda sıcak suyun devridaim etmesine olanak vererek 
cihazın bu aksamlarının da ısınmasını sağlar.
Ekran üzerinde kahve lezzetini ve miktarını gösterir mesaj beli-
rince cihaz hazır konumdadır.
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ciHAzin kAPATilmASi
Cihaz her kapatıldığında, durdurulamaz bir çalkalama evresi 
yürütür.

 Dikkat! 
Cihaza zarar vermemek için, kapatırken daima (fig. 5) 
tuşuna basın. 

 Yanma Tehlikesi! 
Durulama sırasında, kahve dağıtıcısı ağızlarından dışarı bir 
miktar sıcak su çıkar. 
Su sıçramaları ile temas etmemeye dikkat edin.

Cihazı kapatmak için tuşa basın (şek. 5). Cihaz durulama 
yapar ve daha sonra kapanır.

 Önemli Not: 
Cihazın uzun süreli olarak kullanılmayacak olması durumunda, 
arka kısmında yer alan ana düğmeyi 0 konumuna getiriniz 
(şek. 6).
Cihaz açıkken asla 0 poz. ana düğmeye asla basmayın.

menü AyARlARi
menu’ tuşuna basılarak programlama menüsüne girilir; menüden 
seçilebilecek maddeler şunlardır: Kireç çözme, Dil ayarı, Enerji Tasarrufu, 
Fincan ısıtıcı, Saat ayarı, Oto-açılış, Otomatik kapanış, Kahve sıcaklığı, Su 
sertliği, Sesli uyarı, İstatistik, Fabrika değerleri.

kireç çözme
Kireç çözme işlemi ile ilgili talimatlar için sf. 237.

Dilin ayarlanması
Eğer ekrandaki dil değiştirilmek istenirse, şu şekilde uygulama 
yapın:
1.  Programlama menüsüne girmek için menu’ tuşuna 

basın;
2.  Ekranda “Dil ayarı” yazısı belirene kadar veya  tuşuna 

basın;
3.  Ok tuşuna basın;
4.  Tuşa  veya  ekranda arzu edilen dil belirene kadar 

basın;
5.  Onaylamak için Ok tuşuna basın;
6.  Ardından eSc  düğmesine basarak menüden çıkınız.

enerji tasarrufu
Bu işlev aracılığıyla enerji tasarrufu modunu devreye sokmak 
veya devreden çıkartmak mümkündür. İşlev aktif olduğunda, 
yürürlükteki avrupa standartları ile uyum içinde asgari enerji 
tüketimi garanti eder.  Fonskiyon aktive etmek veya etkisiz 
bırakmak için aşağıdaki gibi ilerleyin:
1. Programlama menüsüne girmek için menu’ tuşuna 

basın;

2. Ekranda “Enerji tasarrufu” yazısı belirene kadar tuşa 
veya  basın;

3.  Tuşa Ok basın; ekranda “Etkisiz bırak?” yazısı belirir (veya 
işlev etkisiz hale getirilmiş ise “Etkin kıl?”);

4. İşlevi etkisiz bırakmak veya etkin kılmak için Ok tuşuna 
veya menüden çıkmak için eSc  tuşuna birkaç kez basın.

İşlev etkin kılındığında, yaklaşık 1 dakikalık hareketsizlikten 
sonra ekran üzerinde “Enerji Tasarrufu” yazısı belirir.

 Önemli Not! 
• “Enerji Tasarrufu” çıkmak için düğmeye istenilen hazırlık 

karşılık gelen basın, herhangi bir tuşa basın.
• içki isteği sağlanması “Enerji tasarruflu” yöntemi, makine 

bekleyen bir kaç saniye sürebilir: Bu bekliyor “ilerleme 
hazırlama” mesajı ile belirtilir.

Fincan ısıtıcı
Bu işlev ile fincan ısıtıcıyı etkin hale getirmek veya etkisiz 
bırakmak mümkündür. Uygulamayı aşağıdaki gibi yapın:
1. Programlama menüsüne girmek için menu’ tuşuna 

basın;
2. Ekranda “Fincan ısıtıcı” yazısı görünene kadar tuşa  veya

 basın;
3.  Tuşa Ok basın; ekranda “Etkin kıl?” yazısı belirir (veya işlev 

etkin hale getirilmişse “Etkisiz bırak”) yazısı belirir;
4. İşlevi etkisiz bırakmak veya etkin kılmak için Ok tuşuna 

veya menüden çıkmak için eSc  tuşuna birkaç kez basın.
Kahve ısısını kaybetmemek için fincanları ısıtmak gereklidir.

Saat ayarı
Eğer ekrandaki saat ayarlanmak istenirse, şu şekilde ilerleyin:
1.  Programlama menüsüne girmek için menu’ tuşuna 

basın;
2.  Ekranda “Saati ayarla” yazısı belirene kadar Tuşa veya  

basın;
3.  Ok tuşuna basın: ekranda saatler yanıp söner;
4.  Saati modifiye etmek için tuşa  veya basın;
5.  Onaylamak için Ok tuşuna basın; ekranda dakikalar yanıp 

sönerler;
6.  Dakikaları modifiye etmek için tuşa  veya basın;
7.  Onaylamak için Ok tuşuna basın;
8.  Ardından eSc  düğmesine basarak menüden çıkınız.

 Önemli Not! 
zaman ayarlı değilse, ekranda “00:00” yanıp gösterir: zaman 
birimi bekleme ya da güç tasarrufu ise ekranda görüntülenir.

Otomatik çalışma
Arzu edilen saatte (örneğin sabah) cihazı kullanıma hazır bul-
mak ve derhal kahve yapabilmek için otomatik çalışma saatini 
ayarlamak mümkündür.
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 Önemli Not! 
Bu işlevin devreye girebilmesi için saat ayarının önceden 
doğru yapılmış olması gerekmektedir.

Otomatik çalışmayı etkin kılmak için aşağıdaki gibi ilerleyin:
1.  Programlama menüsüne girmek için menu’  tuşuna 

basın;
2.  Ekranda “Otomatik çalışma” yazısı görünene kadar tuşa  

veya  basın;
3.  Ok tuşuna basın: ekranda “Etkin kıl?” ibaresi belirir;
4. Ok tuşuna basın: ekranda saatler yanıp söner;
5. Saati seçmek için tuşa  veya basın;
6.  Onaylamak için Ok tuşuna basın; ekranda dakikalar yanıp 

sönerler;
7.  Dakikaları modifiye etmek için tuşa veya basın;
8.  Onaylamak için Ok tuşuna basın; ekranda, “Otomatik 

çalışma” maddesi altında sembol  belirir.
9.  Ardından eSc düğmesine basarak menüden çıkın: cihaz 

stand-by durumundayken, ekran üzerinde, programlanan 
otomatik açılışı işaret etmek için saatin yanında sem-
bolü belirir.

İşlevi etkisiz kılmak için :
1.  Programlama menüsüne girmek için menu’ tuşuna 

basın;
2.  Ekranda “Otomatik çalışma” yazısı görünene kadar tuşa 

veya basın;
3. Ok tuşuna basın: ekranda “Etkisiz bırak?” yazısı belirir;
4. Onaylamak için Ok tuşuna basın;
5. Ardından eSc düğmesine basarak menüden çıkın: stand-

by durumunda ekran üzerinde   sembolü bir daha 
görüntülenmedi.

Otomatik kapanış (Stand by)
Makine, kullanımı müteakiben 2 saat sonra otomatik olarak ka-
panmak üzere ayarlanmıştır. Cihazın kullanımı 15 veya 30 daki-
ka sonra veya 1, 2 veya 3 saat sonra kapanmasının sağlanması 
için bu ara süresinin değiştirilmesi mümkündür. Otomatik 
çalışmayı etkin kılmak için aşağıdaki gibi ilerleyin:
1.  Programlama menüsüne girmek için menu’ tuşuna 

basın;
2. Ekranda “Otomatik kapanış” yazısı belirene kadar tuşa 

veya basın;
3.  Ok tuşuna basın;
4. Arzu edilen seçim belirene kadar (15 veya 30 dakika, veya 

1,2 veya 3 saat sonra) tuşa veya basın;
5. Onaylamak için Ok tuşuna basın;
6. Ardından eSc  düğmesine basarak menüden çıkınız.
Bu suretle otomatik kapanma programlanmış olur.

isının ayarlanması
Eğer kahve dağıtımı yapılan suyun sıcaklığı değiştirilmek iste-
nirse aşağıdaki gibi ilerleyin:
1.  Programlama menüsüne girmek için menu’ tuşuna 

basın;
2. Programlama menüsüne girmek için MENU’ tuşuna basın; 

veya  basın;
3. Ok tuşuna basın;
4.  Arzu edilen sıcaklık seçimi ekranda görüntülenene kadar 

tuşa veya basın (l = düşük; llll = yüksek);
5.  Onaylamak için Ok tuşuna basın;
6.  Ardından eSc düğmesine basarak menüden çıkınız.

Su sertliğinin ayarlanması
Su sertlik ayarları ile ilgili talimatlar için referans sf. 237.

İstatistik işlevi
Bu işlev ile makinanın istatistiksel verileri görüntülenir. Görün-
tülemek için aşağıdaki gibi uygulayınız:
1.  Programlama menüsüne girmek için menu’ tuşuna 

basın;
2. Ekranda “İstatistik” yazısı görünene kadar tuşa  veya

basın;
3. Ok tuşuna basın;
4. Tuşa veya , basarak tetkik etmek mümkündür:
- kaç kahve dağıtımı yapıldığı;
- kaç kireç çözme işleminin gerçekleştirildiği;
- toplamda kaç litre su dağıtımı yapıldı;
5. Ardından 2 kez eSc tuşuna basarak menüden çıkınız.

Fabrika ayarları (reset)
Bu işlev ile tüm menü ayarları düzeltilir ve tüm miktar 
programlamaları fabrika değerlerine geri dönerler (dil hariç, 
geçerli olan kalır).
1.  Menüye girmek için menu’ tuşuna basın;
2.  Ekranda “Fabrika Değerleri” yazısı görünene kadar tuşa  

veya basın;
3.  Ok tuşuna basın;
4.  Ekranda “Onay?” yazısı görüntülenir
5.  Onaylamak için Ok tuşuna basın ve çıkın.

kAHve HAziRlAnmASi

 Önemli Not! 
Enerji tasarrufu modundan ilk kahve dağıtımına geçmek için 
makina birkaç saniye bekleme talep edebilir.

kahve tadının seçimi
Makina fabrikada normal tatta kahve dağıtımı için 
ayarlanmıştır.
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Aşağıda belirtilen tatlardan biri seçilebilir :
Ekstra-yumuşak tat
Yumuşak tat
Normal tat
Sert tat
Ekstra-sert Tat

Lezzeti değiştirmek için, ekran üzerinde arzu edilen lezzet beli-
rene kadar tuşa devamlı olarak   (şek. 7) basın.

Fincandaki kahve miktarının seçilmesi
Makina fabrikada bir normal kahve dağıtımı için ayarlanmıştır.

Kahve miktarını seçmek için, ekranda arzulanan kahve miktarı 
görüntüleninceye kadar tuşa  (şek. 8) sürekli basın:

İlgili kahve eSPReSSO
 (ml)

lOnG kAHve 
(ml)

MIO CAFFè 20’den 180’e 
program

20’den 250’e 
program

KISA ≃40 ≃ 125

NORMAL ≃60 ≃ 175

UZUN ≃90 ≃ 210

EXTRA UZUN ≃120 ≃ 250

“Benim kahvem” espresso miktarının kişiselleştirilmesi
Makina fabrikada yaklaşık 30 ml “benim kahvem” dağıtımı için 
ayarlanmıştır. Eğer bu seçim değiştirilmek istenirse, şu şekilde 
ilerleyin:
1. Kahve dağıtıcısı ağızları altına bir fincan yerleştirin (şek. 

10).
2. Ekranda “BENİM KAHVEM” belirene kadar tuşa 

(şek. 8) basın. 
3. Ekranda “Miktar Programla” mesajı belirene kadar tuşa  

 (şek. 2) basılı tutun ve daha sonra bırakın: makina 
kahve dağıtımına başlar;

4. Fincandaki kahve miktarı arzulanan seviyeye eriştiğinde, 
yeniden tuşa   basın.

Bu noktada makina yeni miktarlara göre programlanmıştır

“Benim kahvem” long miktarının programlanması
Makina fabrikada yaklaşık 100ml “benim kahvem” LONG 
dağıtımı için ayarlanmıştır. Eğer bu miktar değiştirilmek iste-
nirse, şu şekilde ilerleyin:
1. Kahve dağıtıcısı ağızları altına bir fincan yerleştirin (şek. 

16).
2. Ekranda “BENİM KAHVEM” belirene kadar tuşa   

basın (şek. 8).
3. Ekranda “Miktarı Programla” mesajı belirene kadar lOnG 

(şek. 9) tuşuna basılı tutun ve sonra bırakın: makina kahve 
dağıtımına başlar ve lOnG tuşu yanıp söner;

4. Fincandaki kahve miktarı arzulanan seviyeye eriştiğinde, 
yeniden lOnG tuşuna basın. 

Bu noktada makina yeni miktarlara göre programlanmıştır.

kahve değirmeninin ayarlanması
Kahve değirmeni ayarlanmamalıdır, en azından başlangıçta, 
çünkü doğru bir kahve dağıtımı elde edilmesi üzere fabrikada 
ön-ayar yapılmıştır. 
Bununla beraber ilk kahveler yapıldıktan sonra, dağıtım çok 
hızlı veya yavaş (damlayarak) sonuç veriyorsa, çekim derece-
sinin ayar manivelası ile bir düzeltme yapmak gereklidir (şek. 
11).

 Önemli Not! 
Ayar manivelası yalnızca kahve öğütücü çalışırken çevrilmeli-
dir.

Kahvenin damlayarak gelmemesi 
için 7 (= daha iri çekilmiş kahve) 
sayısına doğru saat yönünde bir ka-
deme çevirmek gerekir.
Daha yavaş bir kahve dağıtımı 
elde etmek ve köpük görüntüsünü 
iyileştirmek için, 1 rakamına doğru 

bir kademe çevirin (=daha ince çekilmiş kahve). 
Bu düzeltmenin etkisi, yalnızca sonraki en az 2 kah-
ve dağıtımından sonra görülür. Eğer dağıtım hala 
çok hızlı veya çok yavaş sonuç veriyorsa, düzel-
tmeyi daha önce açıklandığı gibi tekrarlamak gerekir.

Daha sıcak bir kahve için tavsiyeler
Daha sıcak bir kahve elde etmek için tavsiye edilir:
• kahve dağıtımından önce bir durulama yapın: “Durula-

ma...” işlevinin seçimi için tuşa basın: dağıtıcıdan 
makinanın dahili devresini ısıtan sıcak su çıkar ve böyle-
likle dağıtılan kahve daha sıcak olur.cchina e fa sì che il 
caffè erogato sia più caldo;

• eğer “Fincan ısıtma” biçimi etkin kılındıysa, fincanları fin-
can ısıtıcı üzerinde ısınıncaya kadar bırakın;

• fincanları sıcak su ile ısıtınız (sıcak su işlevini kullanınız);
• menüden “yüksek” (llll) kahve ısısını ayarlayın.

çekirdek kahve kullanarak espresso kahve hazırlama

 Dikkat! 
Karamelize ve şekerli kahve çekirdekleri kullanmayın, kahve 
değirmeni üzerine yapışıp kullanılmaz hale getirebilirler.
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1. Çekirdek kahveyi özel haznesine koyunuz (şek. 12).
2. Kahve musluğu altına yerleştirilecekler:
  - 1 fincan, eğer 1 kahve istenirse (şek. 10);
 - 2 fincan, eğer 2 kahve istenirse (şek. 13).
3. Kahve musluğunu aşağı çekerek olabildiğince fincanlara 

yaklaştırınız: böylelikle daha iyi köpük elde edilir (şek. 
14).

4. Arzu edilen dağıtımın ilgili tuşuna  basın (1 fincan 
veya 2 fincan)  basın (1 fincan veya 2 fincan) 

5. Hazırlık başlar ve ekranda seçilen uzunluk ile lezzet ve 
hazırlık devam ettikçe yavaş yavaş dolan bir ilerleme barı 
belirir.

Hazırlık bittiğinde, cihaz yeni bir kullanım için hazırdır.

 Önemli Not: 
• Makina kahve yaparken, dağıtım herhangi bir dağıtım 

tuşuna  (   veya   ) basılarak herhangi bir 
anda durdurulabilir.

• Appena terminata l’erogazione, se si vuole aumentare la 
quantità di caffè nella tazza, è sufficiente tenere premuto 
(entro 3 secondi) uno dei tasti erogazione caffè (  veya 

  ).
Hazırlık bittiğinde, cihaz yeni bir kullanım için hazırdır.

 Dikkat! 
Eğer kahve damlayarak veya çok hızlı ve az köpük ile çıkıyorsa 
veya soğuk ise, “Problemlerin çözümleri” bölümündeki tavsiye-
leri okuyun (sf. 240).
Kullanım sırasında ekran üzerinde anlamları “Ekranda görün-
tülenen mesajlar” paragrafında aktarılan bazı alarm mesajları 
görünebilir (sf. 239).

çekirdek kahve kullanarak long kahve hazırlanması

 Önemli Not! 
Bu işlev etkin kılınarak “amerikan” kahveye benzer uzun bir 
kahve elde edilir.

 Dikkat!  
Karamelize ve şekerli kahve çekirdekleri kullanmayın, kahve 
değirmeni üzerine yapışıp kullanılmaz hale getirebilirler.

1. Çekirdek kahveyi özel haznesine koyunuz (şek. 12);
2. Dağıtıcının yüksekliğini kullanılan fincanların yüksekliğine 

göre ayarlayın. Kahve dağıtıcısı ağızları altına amerikan 
kahve için bir fincan yerleştirin (şek. 16);

3. Tuşa lOnG basın (şek. 9): hazırlık başlar ve ekran üzerinde 
işlem sürdükçe dolan ilerleme çubuğu belirir.

Hazırlık bittiğinde, cihaz yeni bir kullanım için hazırdır.

 Önemli Not:
• Makina kahve yaparken, dağıtım lOnG tuşuna basılarak 

herhangi bir anda durdurulabilir. 
• Her seferinde tek bir “long” kahve hazırlamak mümkün-

dür.
• 125 ml’den fazla dağıtımlar için, cihaz, dağıtımın 

yarısına gelindiğinde otomatik olarak yeni bir öğütme 
gerçekleştirir.

Ön-çekilmiş kahve kullanarak espresso veya long kahve 
hazırlama

 Dikkat!  
• Makinanın içine dağılıp kirletmesini önlemek için kapalı 

makinaya asla ön-çekilmiş kahve koymayın. Bu durumda 
makina hasar görebilir.

• Asla 1 silme ölçekten fazla 
koymayın, aksi taktire makinanın 
içi kirlenebilir veya huni tıkanabilir.

 Önemli Not! 
Eğer önçekilmiş kahve kullanılıyorsa, her seferinde tek bir kah-
ve hazırlanabilir.

1. Tuşa  basın: ekranda yanıp sönen “Ön-çekilmiş” 
mesajı görüntülenir.

2. Huninin tıkalı olmadığından emin olunuz, sonra da silme 
bir ölçek çekilmiş kahve koyunuz (şek.17).

3. Kahve dağıtıcısı ağızları altına bir fincan yerleştiriniz.
4. Eğer bir espresso kahve isteniyorsa, 1 fincan dağıtım 

tuşuna    basın (şek. 2). Eğer bir long kahve isteniyor-
sa lOnG (şek. 9) tuşuna basın.      

5. Hazırlama işlemi başlar ve ekranda seçilen uzunluk ve 
işlem ilerledikçe boyut değiştiren bir ilerleme barı görün-
tülenir.

Hazırlık bittiğinde, cihaz yeni bir kullanım için hazırdır.

SüT kÖPüĞü (cAPPuccinO için) ve SicAk 
SüT (HOT milk) HAziRlAmA

 Önemli Not! 
Enerji tasarrufu modundan ilk kahve dağıtımına geçmek için 
makina bir kaç saniye bekleme süresi isteyebilir. Bu bekleme 
“Hazırlık sürüyor...” mesajı ile işaret edilir

 Dikkat! Yanma tehlikesi
Bu hazırlık aşamasında buhar çıkar: yanmamaya dikkat ediniz.
1. Bir fincan cappuccino için kahveyi büyük fincanda 
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hazırlayınız;
2. Bir kabı, hazırlanmak istenen her cappuccino için, 100 

gram süt ile doldurun. Kabın boyutunu seçerken hacminin 
2 veya 3 kat artacağını hesaba katın;

 Önemli Not: 
  Daha yoğun ve zengin bir köpük elde etmek için, yağsız 

veya yarım yağlı buzdolabı ısısında süt kullanın (yaklaşık 
5oC). Az köpüklü süt oluşmaması veya yalnızca iri köpüklü 
için, her zaman cappuccino düzeneğini “Kullanım sonrası 
cappuccino hazırlayıcısının temizliği” paragrafında 
belirtildiği şekilde temizleyiniz.

3. Cappuccino hazırlayıcısının kasnağının “CAPPUCCINO” fon-
ksiyonu aşağı konumda olmasına dikkat ediniz (Şek.18).

4. Tuşa  basın: Ekranda “Isınma sürüyor Lütfen 
bekleyin” mesajını görüntülenir ve birkaç saniye sonra da 
“BUHAR MANIVELASıNı ÇEVIR” mesajı görüntülenir;

5. Cappuccino hazırlayıcısını dışa doğru döndürün, süt 
kabına daldırın (şek. 19) ve siyah renkli kasnağı kesinlikle 
daldırmamaya dikkat edin;

6. Buhar manivelasını poz. I getirin (şek. 4). Cappuccina-
tör’den süt’e krema görüntüsü veren ve hacmini arttıran 
buhar çıkar.

7. Daha kremamsı bir köpük için kabı yavaş hareketlerle 
aşağıdan yukarıya doğru döndürün. (3 dakikadan fazla 
sürekli süt köpüğü dağıtımı yapmamanız tavsiye edilir);

8. Arzulanan köpüğe erişilince düğmeyi 0 konumuna getire-
rek buhar çıkışını kesiniz.

 Dikkat! Yanma tehlikesi

Köpürtülmüş sütün yer aldığı kabı çıkartmadan evvel kaynak 
süt sıçramalarından dolayı yanma riskini ortadan kaldırmak 
için buhar manivelasını daima O pozisyonuna çevirin.

9. Köpürtülmüş olan sütü önceden hazırlanan kahve 
fincanına ilave edin. Cappuccino hazırdır: zevkinize göre 
şekerlendirin, eğer arzu edilirse süt köpüğü üzerine kakao 
tozu serpin.

Sıcak süt hazırlama (HOT milk)
Köpüksüz sıcak süt hazırlamak için, bir önceki para-
grafta belirtildiği şekilde işlem yapınız, bunun için 
cappuccino hazırlayıcının kasnağının yukarı pozisyon-
da “HOT MİLK” konumunda olduğundan emin olunuz.

cappuccino cihazının her kullanım sonrası temizliği
Cappuccino hazırlayıcısını her kullanım sonrasında temizleyi-
niz, bu suretle süt kalıntılarının tıkama yapmasını önlersiniz.

 Dikkat! Yanma tehlikesi
Temizleme esnasında cappuccinotörden bir miktar sıcak su 
çıkabilir. Su sıçramaları ile temas etmemeye dikkat edin.

1. Düğmeyi I konumuna getirerek birkaç saniye tutunuz 
ve böylece biraz su çıkmasını sağlayınız. Sonra buhar 
düğmesini O konumuna getiriniz ve sıcak su çıkışını kesi-
niz.

2. Cappuccinatör soğuyana kadar birkaç dakika bekleyin, 
daha sonra, bir el ile cappuccinatör borusu kulpunu sabit 
tutun diğeri ile saatin aksi yönüne çevirin (şek. 20) ve cap-
puccinatörü çıkarmak için aşağıya doğru çekin.

3. Kasnağı yukarı doğru itiniz (şek. 21).
4. Cappuccinatörün tüm aksamlarını ılık su ile özenli şekilde 

yıkayın.
5. Şekil 22’de ok ile işaret edilen deliklerin tıkalı olmadıklarını 

kontrol edin. Eğer gerekli ise bir iğne yardımı ile te-
mizleyin.

6. İç kısmı, yönlendirilebilir hortumu dikkatle geçirerek 
monte edin ve buhar ağzını da soktuktan sonra bloke et-
mek için saatin aksi yönünde çevirin.

SicAk Su HAziRlAmA

 Önemli Not: 
Enerji Tasarrufu” modunun aktif olması halinde, sıcak su 
dağıtımı birkaç saniye bekledikten sonra “Hazırlık sürüyor” 
mesajı ile işaret edilerek gerçekleşir.

Hazırlık

 Dikkat! Yanma tehlikesi.
Makinayı sıcak su dağıtımı yapılırken gözetimsiz bırakmayın. 
Sıcak su dağıtım borusu dağıtım esnasında ısınır bu yüzden 
dağıtıcı yalnızca sapından tutulmalıdır

1. Cappuccinotörün altına bir kap veya bir fincan yerleştirin 
(sıçramayı önlemek için olabildiğince yakına) (şek. 4).

2. Buhar düğmesini I konumuna çevirin (şekil 4): Ekranda 
“Sıcak su...” mesajı belirir ve dağıtım başlar.

3. Akmayı düğmeyi 0 konumuna getirerek kesiniz.

Temizlik

 Dikkat! 
• Makinenin temizliği için çözücü maddeler ve toz deterjan-

lar veya alkol kullanmayın. Süper otomatik De’Longhi ile 
makinanın temizliği için kimyasal katkı maddeleri kullan-
maya gerek yoktur. 

• Cihazın hiçbir parçası bulaşık makinesinde yıkanamaz.
• Metal ve plastik yüzeyleri çizebileceklerinden, kireç 
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oluşumlarını ve kahve birikimlerini temizlemek için metal 
objeler kullanmayın.

makinenin temizliği
Makinanın müteakip kısımları periyodik olarak temizlenmeli-
dir:
-  atık kahve kabı (A18),
-  damla toplama küveti (A16),
-  makinanın içine, servis kapağı açıldıktan sonra ulaşılabilir 

(A19),
-  su haznesi (A13),
-  kahve dağıtıcısının ağızları (A20) ve sıcak su uçları (A11),
-  ön-çekilmiş kahve doldurmak için huni (A8),
- demlik (A12)

Atık kahve kabının temizliği
Ekranda “ATıK KAHVE KABıNı BOŞALTıN!” yazısı belirin-
ce, boşaltmak ve temizlemek gerekir. Atık kahve kabı 
temizlenmediği sürece, önceki mesaj kalır ve makina kahve 
yapamaz. Cihaz yapılan en son kahve hazırlığının üzerinden 
72 saat geçtiğinde kap dolu olmasa dahi boşaltma gerekliliğini 
bildirir (72 saatin sayımının doğru şekilde yapılması için maki-
ne asla ana şalter kapatılmamalıdır poz. 0).
Temizliği gerçekleştirmek için (çalışan makinada):
• Ön kısımdaki servis kapağını açın (şek. 23), damla topla-

ma küvetini çıkarın (şek. 24), boşaltın ve temizleyin.
• Atık kahve kabını, dibinde birikmiş olabilecek tüm 

kalıntıları temizlemeye özen göstererek boşaltın ve te-
mizleyin.

 Dikkat! 
Damla toplama küveti çıkarıldığında, tamamen dolu olmasa 
dahi atık kahve kabının daima temizlenmesi zorunludur. 
Eğer bu operasyon gerçekleştirilmezse, bir sonraki kahveler 
yapılırken, atık kahve kabı öngörülenden önce dolar ve makina 
tıkanır.

Damla toplama küvetinin temizliği

 Dikkat! 
Eğer damla toplama küveti periyodik olarak boşaltılmazsa, su 
kenarlardan taşıp içeri veya makinanın yanlarına sızabilir. Bu 
makinaya, yerleştirme katı ve etrafındaki bölgeye zarar vere-
bilir.

Damla toplama küveti, içerdiği su seviyesini gösteren bir yüzer 
gösterge (kırmızı renkli) ihtiva eder (şek. 24). Bu gösterge fin-
can yerleştirme tepsisinden çıkıntı yapmaya başlamadan önce 
küveti boşaltmak ve temizlemek gereklidir.
Damla toplama küvetini çıkarmak için:
1. Servis kapağını açın (şek. 23);

2. Damla toplama tepsisini ve atık kahve kabını çıkartın (şek. 
25);

3. Damla toplama tepsisini ve atık kahve kabını (A18) 
boşalttıktan sonra bunları yıkayın;

4. Atık kahve kabı ile birlikte damla toplama küvetini takın;
5. Servis kapağını kapat.

makinanın içinin temizlenmesi

 Elektrik çarpma tehlikesi! 
İç bölümlerin temizlik işleminden önce makinenin kapatılması 
(bakın “Kapanış”) ve elektrik şebekesinden ayrılması gerekir. 
Makinayı asla suya daldırmayın.

1. Makinenin içerisinde (damla toplama tepsisi çıkartılarak 
erişilebilir) pislik olmamasını periyodik olarak (yaklaşık 
her 100 kahvede) kontrol ediniz. Eğer gerekliyse, kahve 
birikimlerini bir bıçak veya bir sünger ile temizleyin.

2. Artıkları bir elektrik süpürgesi ile çekin (şek. 26).

Su haznesinin temizliği
1. Su haznesini (A13), periyodik olarak (ayda yaklaşık bir 

kez) nemli bir bez ve az bir miktar hassas deterjan ile te-
mizleyin.

2. Su haznesini, tüm deterjan kalıntılarından arındırmak için 
temizledikten sonra özenle durulayın. 

kahve dağıtım ağızlarının temizliği
1. Kahve dağıtıcısı ağızlarını bir sünger veya bez vasıtasıyla 

temisleyiniz (şek. 27).
2. Kahve dağıtım uçlarının tıkalı olmamasını kontrol ediniz. 

Eğer gerekliyse, kahve artıklarını bir kürdan ile temizleyin 
(şek. 28).

Ön-çekilmiş kahve doldurma hunisi temizliği
Ön-çekilmiş kahve doldurma hunisinin (A8) tıkalı olmadığını 
periyodik olarak (ayda yaklaşık bir kez) kontrol edin. Eğer ge-
rekliyse, kahve birikimlerini bir bıçak ile temizleyin.

Demliğin temizliği
Demlik (A12) haftada en az bir kez temizlenmelidir.

 Dikkat! 
Demlik makine çalışırken çıkartılamaz.
1. Makinenin sağlıklı olarak kapanma işlemini 

tamamladığından emin olunuz (bakın “Kapanış”).
2. Servis kapağını açın (şek. 23). 
3. Damla toplama küvetini ve atık kahve kabını çıkarın (şek. 

25).
4. Kırmızı renkli iki tespit kancasını aşağı doğru bastırın ve 

eşzamanlı olarak demliği dışarı doğru çekin (şek. 29).
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 Dikkat!  
YALNIZ SU ILE DURULAYIN DETERJAN - BULAŞIK MAKINASI 
KULLANILMAZ
Demliği deterjan kullanmadan temizleyiniz, çünkü deterjan 
zarar verebilir.
5. Demliği yaklaşık 5 dakika suya batırın ve sonra musluk 

altında durulayın.
6. Temizlikten sonra, demliği desteğine ve alttaki mile geçi-

rerek takın; PUSH yazısı üzerine klik oturma sesini duyana 
kadar basın.

 

Önemli Not! 
Eğer demlik zor yerleştiriliyorsa, 
(yerleştirmeden önce) şekilde 
gösterildiği gibi alt ve üst 
kısımlarında aynı anda kuvvet ile 
bastırarak doğru boyuta getir 

        mek gereklidir.  

7.  Demlik takıldığında, iki kırmızı 
tuşunun dışarıya doğru attıklarından 
emin olun.

8. Damla toplama küveti ve atık kahve 
kabını yerlerine takın. 

9. Servis kapağını kapat.

kiReç çÖzme
Ekran üzerinde “KIREÇ ÇÖZ!” mesajı (yanıp sönen) belirdiğinde 
makinada kireç çözme işlemi uygulayın.

 Dikkat! 
Kireç çözücü, cilt ve gözleri tahriş edebilecek asit ihtiva eder. 
Kireç çözücünün ambalajında bulunan üretici güvenlik uyarıları 
ve cilt ve gözler ile temasında uygulanması gerekli uyarıların 
izlenmesi kesinlikle zorunludur.

 Önemli Not! 
Yalnızca De’Longhi kireç çözücü kullanın. Kesinlikle sülfürik ve 
asetik bazlı kireç çözücüler kullanmayın, aksi taktirde garanti 
geçerliliğini kaybeder. Ayrıca kireç çözme düzenli yapılmadıysa 
garanti geçerliliğini kaybeder.

1. Makineyi açınız.
2. MENU’ tuşuna basarak programlama menüsüne girin. 

Ekranda “Kireç çözme” yazısı belirene kadar tuşa veya  
basın;

3. Ok tuşuna basın.  Ekranda “Kireç çözme Onay?” belire-
cektir : işlevi aktive etmek için Ok tuşuna basın.

4. Ekranda “Kireç çöz. Ok’e bas” yazısı görünür
5. Onaylamadan önce su haznesini boşaltın (A13).
 Su ile seyreltilmiş kireç çözücüyü sü haznesi içine boşaltın 

(kireç çözücü ambalajı üzerinde belirtilen oranlara riayet 
ederek).

6. Sıcak su dağıtıcısı altına en az 1,5 lt kapasiteli boş bir kap 
yerleştirin.

 Dikkat! Yanma tehlikesi
Sıcak su dağıtıcısından asit ihtiva eden sıcak su çıkar. Su 
sıçramaları ile temas etmemeye dikkat gösterin.
7. Ok tuşuna basarak onaylayın.
8. Ekranda “BUHAR DÜĞMESINI ÇEVIR” mesajı belirir.
9. Buhar manivelası I pozisyonuna çevrildiğinde (şek. 4), 

ekranda “Kireç çöz OK’E BAS” mesajı görüntülenir.
10. Ok ile onaylandıktan sonra ekran üzerinde “Kireç çözme 

sürüyor...” mesajı belirir. Kireç çözme programı başlar 
ve kireç çözücü sıvı su dağıtıcısından çıkar. Kireç çözme 
programları, kahve makinasının içinden kireç kalıntılarını 
temizlemek için bir seri otomatik durulama ve durakla-
malar gerçekleştirir. 

Yaklaşık 30 dakika sonra ekranda “BUHAR MANIVELASıNı ÇEVIR” 
mesajı belirir: buhar manivelası 0 pozisyonuna çevrildiğinde, 
ekran “Durulama HAZNEYİ DOLDUR” mesajını görüntüler.
11. Cihaz soğuk su ile durulama yapmak için hazır konumdadır. 

Hazneyi çıkarın, boşaltın, akan su ile durulayın, temiz su ile 
doldurup yerine takın: Ekran “BUHAR DÜĞMESINI ÇEVIR” 
görüntüler. Buhar manivelası I pozisyonuna çevrildiğinde, 
ekran “Durulama OK’e Bas” mesajını görüntüler.

12. Kireç çözme solüsyonunun toplanması için kullanılan kabı 
boşaltın ve sıcak su dağıtıcısı altına yerleştirin.

13. Durulamaya başlamak için OK tuşuna basın. Sıcak su 
dağıtıcıdan çıkar ve ekran üzerinde “Durulama...Lütfen 
Bekleyin” mesajı belirir. 

14. Su haznesi tamamen boşalınca ekranda “BUHAR 
DÜĞMESINI ÇEVIRIN” mesajı belirir.

15. Buhar manivelasını poz. 0 çevrildiğinde, cihaz kapanır.
Cihazı çalıştırmak için tuşa  basın.

Su SeRTliĞinin PROGRAmlAnmASi
KİREÇ ÇÖZ mesajı su sertliğine bağlı önceden kesinleştirilmiş 
bir çalışma süresinden sonra görüntülenir. 
Makina, fabrikada 4 sertlik derecesi üzerine ayarlanmıştır (çok 
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sert su). Istendiğinde makinenin çeşitli bölgelerde kullanılan 
suyun gerçek sertliğine göre programlanması mümkündür, 
böylelikle kireç çözme operasyonu daha seyrek yapılabilir.

Su sertliği ölçümü
1. Donanımda mevcut “TOTAL HARDNESS TEST” reaktif 

şeridini paketinden çıkarın.
2. Şeridi yaklaşık bir saniye bir bardak su içine daldırın.
3. Şeridi sudan çıkartın ve hafifçe silkeleyin. Yaklaşık bir da-

kika sonra 1, 2, 3 veya 4 kırmızı kutucuk oluşur, her kutu-
cuk suyun sertlik derecesine göre 1 dereceye karşılık gelir.

Seviye 1 - tatlı su l

Seviye 2 - az sert su  
	 ll

Seviye 3 - sert su lll

Seviye 4 - çok sert su 
														llll

Su sertliğinin ayarlanması
1. Programlama menüsüne girmek için menu’ tuşuna 

basın.
2. Su sertliği” maddesi seçilene kadar tuşa  veya  basın.
3. Tuşa Ok basarak onaylayın.
4. Basin veya  test şeridi (bkz. şekil. Önceki paragraf) ile 

ölçülen sertlik seviyesini ayarlamak için kullanılır.
5. Ayarı onaylamak için Ok tuşuna basın.
6. Ardından eSc düğmesine basarak menüden çıkınız.
Bu noktada makina, yeni su sertliği ayarına göre yeniden 
programlanmıştır.

Teknik veRileR
Gerilim :  220-240 V~ 50/60 Hz Max. 10A
Çekilen kuvvet:  1450W
Basınç :  15 bar
Su haznesi kapasitesi:  1,8 l
Boyutlar UxYxG:  282x364x425 mm
Kablo uzunluğu: 1,5 m
Ağırlık:  11 Kg
Kahve çekirdeği hazne kapasitesi 200 g

Cihaz müteakip CE direktiflerine uygundur:

• Stand-by 1275/2008 Yönergesi
• Alçak Gerilim Direktifi 2006/95/CE ve akabinde yapılan 

değişiklikler;
• EMC Direktifi 2004/108/CE ve akabinde yapılan 

değişiklikler;
• Gıda maddeleri ile temas eden aksam ve materyaller 

Avrupa Birliğinin 1935/2004 sayılı yönergesi ile öngörülen 
düzenlemelere uygundur.
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ekRAnDA GÖRünTülenen meSAJlAR
GÖRünTülenen meSAJ OlASi SeBeP çÖzüm

HAZNEYI DOLDUR! Haznedeki su yetersiz. Su haznesini doldurun ve/veya oturma sesini duyana kadar 
sonuna kadar iterek doğru şekilde takın

ÇEKİM ÇOK İNCE DEĞİRMENİ 
AYARLA!
Buhar manivelası çevir

Çekim çok ince ve kahve bu sebepten dışarıya çok yavaş 
çıkıyor veya tamamen çıkmıyor.

Buhar manivelası I pozisyonuna çevrildikten sonra, cihaz 
tarafından talep edildiği üzere, Ok tuşuna basın ve dağıtım 
düzenli oluncaya kadar dağıtıcıdan su akıtın; daha sonra 
işlemi durdurun ve kahve değirmeni çalışır halde iken, 
kahve çekim ayar manivelasını saat yönünde 7 sayısına 
doğru bir diş çevirin.
En azından 2 kahve yaptıktan sonra, kahve akışı hala çok 
yavaşsa, bir çentik daha döndürmek suretiyle düğme 
üzerine müdahale ediniz.

TELVE KABINI BOŞALT! Atık kahve kabı dolu veya son dağıtımın üzerinden 3 gün 
geçti (bu işlev makinada doğru hijyen garantiler).

Atık kabını boşaltın, temizledikten sonra yerine takın. 
Önemli: Damla toplama küveti çıkarıldığında, tamamen 
dolu olmasa dahi atık kahve kabının daima temizlenmesi 
zorunludur. Eğer bu operasyon gerçekleştirilmezse, bir 
sonraki kahveler yapılırken, atık kahve kabı öngörülenden 
önce dolar ve makina tıkanır.

TELVE KABINI TAK! Temizlikten sonra atık kabı takılmadı. Servis kapağını açın, damla toplama küvetini çıkarın ve 
atık kabını takın.

ÇEKİLMİŞ KAHVE KOY “Ön-çekilmiş kahve” işlevi seçilmiş ama ön-çekilmiş kahve 
hunisine ön-çekilmiş kahve konulmamış.

Huniye ön-çekilmiş kahve koyun veya ön-çekilmiş kahve 
seçimini iptal edin.

KİRECİ ÇÖZÜNÜZ! Makinadaki kirecin çözülmesi gerekliliğine işaret eder. “Kireç çözme” böl. açıklanan kireç çözme programını en kısa 
zamanda uygulamak zorunludur.

KAHVE DOZUNU AZALT! Fazla miktarda kahve kullanıldı. Daha hafif bir tat seçin veya ön-çekilmiş kahve miktarını 
azaltın.

ÇEKİRDEK KABINI DOLDUR! Kahve çekirdeği bitti. Kahve çekirdeği kabını doldur.

Çekilmiş kahve hunisi tıkanmış. Huniyi bir bıçak yardımı ile par. “Kahve doldurma hunisi 
temizliği” açıklandığı gibi boşaltın.

DEMLİK GRUBUNU TAK! Temizlik sonrasında demlik takılmadı. “Demlik temizliği” paragrafında izah edildiği gibi demliği 
yerleştirin.

KAPAĞI KAPAT! Servis kapağı açık. Servis kapağını kapat.

ÖN-ÇEKİLMİŞ KAHVEYİ 
DOLDURUN

“Ön-çekilmiş kahve” işlevi seçilmiş ama ön-çekilmiş kahve 
hunisine ön-çekilmiş kahve konulmamış.

Ön-çekilmiş kahveyi huni içine boşaltın.

Huni (A8) tıkalı. Huniyi bir bıçak yardımı ile par. “Kahve doldurma hunisi 
temizliği” açıklandığı gibi boşaltın.

ÇEKİLMİŞ KAHVE KOY
OK’e bas

Ön-çekilmiş kahve ile 125 ml aşan miktarda bir LONG 
kahve yapıldı.

Ön-çekilmiş kahveyi doldurun ve OK’e basın.

Enerji tasarrufu İşlev aktiftir ve elektrik enerjisi tüketimini azaltır. Menü işlevini etkisiz hale getirin (bakın paragraf “Enerji 
tasarrufu”).

GENEL ALARM! Makinenin içi çok kirli. Makinayı “temizlik ve bakım” par. açıklandığı gibi özenle 
temizleyin. Temizlikten sonra, makina hala mesaj 
gösteriyorsa, bir teknik servis merkezine başvurun.
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PROBlemleRin çÖzümü
Aşağıda bazı olası çalışma bozuklukları listelenmiştir.
Eğer problem açıklandığı şekilde çözülemiyorsa, bir Teknik Servis ile temas kurulmalıdır.

SORun OlASi SeBeP çÖzüm

Kahve sıcak değil. Fincanlarda ön ısıtma yapılmadı. Fincan ısıtıcıyı aktive edin ve ısınmaları için fincanları en az 
20 dakika burada bırakın.

fincanları sıcak su ile ısıtın (sıcak su işlevini kullanarak);

Son kahveden sonra 2/3 dakika geçti ve demlik soğudu. Kahve yapmadan önce tuşa basarak demliği ısıtın 
(bakın par. “Daha sıcak bir kahve için tavsiyeler”).

Ayarlanan kahve ısısı düşük. Menüden yüksek kahve ısısını ayarlayın.

Kahve az köpüklü. Çekilmiş kahve çok iri. Çekim ayar manivelasını, kahve değirmeni çalışır halde, 1 
rakamına doğru saatin aksi yönünde bir diş çevirin (şek. 
8). Tatmin edici bir dağıtım elde edene kadar her seferinde 
bir kademe çevirin. Etki yalnız 2 kahve dağıtımından sonra 
gözlenebilir.

Kahve karışımı uygun değil. Yalnızca espresso kahve makinesi için kahve karışımı 
kullanın.

Kahve çok yavaş veya 
damlayarak çıkıyor.

Çekilmiş kahve çok ince. Çekim ayar manivelasını, kahve değirmeni çalışır halde, 1 
rakamına doğru saatin aksi yönünde bir diş çevirin (şek. 
11). Tatmin edici bir dağıtım elde edene kadar her seferinde 
bir kademe çevirin. Etki yalnız 2 kahve dağıtımından sonra 
gözlenebilir.

Kahve dağıtıcı ağızlarından 
değil servis kapağı boyunca 
çıkıyor

Ağızlar kuru kahve tozu ile tıkanmış. Ağızları bir kürdan, sünger veya sert kıllı bir bulaşık fırçası 
ile temizleyin.

Servis kapağının içindeki kahve taşıyıcı bloke oldu. Kahve taşıyıcıyı özellikle menteşelere yakın kısımlarını 
temizleyin.

Kahve çok hızlı çıkıyor. Çekilmiş kahve çok iri. Çekim ayar manivelasını, kahve değirmeni çalışır halde, 1 
rakamına doğru saatin aksi yönünde bir diş çevirin (şek. 
11). Çekim manivelasını çok fazla çevirmemeye dikkat edin 
aksi taktirde, kahve talep edildiğinde, dağıtım damlayarak 
gerçekleşir.

Bir veya her iki dağıtım 
ağzından kahve çıkmıyor.

Ağızlar tıkalı. Ağızları bir kürdan ile temizleyin 

Dağıtıcıdan kahve değil su 
çıkıyor.

Çekilmiş kahve hunide (A8) bloke oldu. Huniyi bir bıçak yardımı ile par. “Ön-çekilmiş kahve 
doldurma hunisi temizliği” açıklandığı gibi boşaltın.

Süt köpürmedi Süt yeteri kadar soğuk veya yarım yağlı değil. Tercihen tamamen yağsız, veya yarım yağlı ve buzdolabı 
sıcaklığında (yaklaşık 5 C) süt kullanın. Eğer sonuç hala arzu 
edilen değilse, süt markasını değiştirmeyi deneyin.

Kasnak “CAPPUCCINO” pozisyonunda değil Kasnağı aşağıya doğru itin.

Cihaz çalışmıyor Fiş prize takılı değil. Fişi prize takın.

Ana şalter açık değil. Ana şalteri I pozisyonuna getirin (şek. 29).

LONG kahve çok köpüklü Çekilmiş kahve çok ince. Çekim ayar manivelasını, kahve değirmeni çalışır halde, 1 
rakamına doğru saatin aksi yönünde bir diş çevirin (şek. 
11). Tatmin edici bir dağıtım elde edene kadar her seferinde 
bir kademe çevirin. Etki yalnız 2 kahve dağıtımından sonra 
gözlenebilir.


